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Gyges and Candaules
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av-aipéed: choose, pick up, answer, 3
am-apéeo: to take away from, remove, 9
amé-yovos, -ov: descendent, born from, 4
atro-8iSeop: to give back, restore, return, 6
amo-TéuTeo: to send away, to dismiss, 13
apyuptov, To: silver, silver coin, 4

Sewds, -1, -6v: terrible; wondrous, clever, 11
¢m-pvéouar: to remember, recall (+ gen.) 6
¢m-teAéco: to complete, fulfill, accomplish, 9
#mosg, -eos, Té: a word, 11

fikeo: to have come, be present, 10
‘HpaxAeiBau, ai: Heraclids, 7

fapPos, 6: iambic poem, satire, 1

KpaTUved: to strengthen, confirm, 3

Aoimds, -1}, -6v: remaining, the rest, 13

15 katd...yevduevos: born during the same
time

16 éxpaTiven: was confirmed, ‘was
strengthened’ aor. pass. KpaTUVw

17 Bewodv émoielivro: considered. . terrible;
impf. mid..
fioav: was; 3 pl. impf.

18 ouvéPnoav: agreed; “came together”

20 v pév..djv 8¢ un): if...if not...; v = ¢dv

Mepuvédanai; Mermnadae, 2

SAlyos -1, -ov: few, little, small, 14

&mAov, Té: a tool, implement; arms, 5

TréBos Té: suffering, experience, misfortune 6
TTé&pros, -n, -ov, 6: Parian, from Paros, 1
TéumTos, -n, -ov: fifth, 6

mAeloTos, -1, -ov: most, greatest, largest, 14
OTAOoIOTTS, O: supporter, partisan member, 6
oup-Baiveo: to meet, happen, occur, 4

Tlois, 1): revenge, vengeance, payback, 2
TooboBE, 110e, SvBe: so great, much or many 4
TplpeTpos, 6: trimeter, of three metres, 1
Tupavvele: to be or become a sovereign, 9
Tupawvls, -{8og, 1): sovereignty, 12

&véhn: 3" sg. aor. subj. &v-aipéco

21 Tov 8t Baoihevaw: then he rules
amodotvar: he gives back; aor. inf.
amodidcout in indirect discourse

24 #i€ev: will come; 3 sg. fut. fikeo

25 Adyov..fwoielvro: considered of no
account; impf. mid.

26 eémeteAéobny: was fulfilled; 3 sg. aor. pass.

27 &m-eAdpevor: raking it from; &m-aipéco
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16 Herodotus 1.14.1 — 162

Aedpoior, mdpef 8¢ Tob dpydpov xpvodv dmAeTov avédnke 1
k4 \ ~ ’ 14 k24 v 3> ’ -~
dA\ov Te kal Tod pdAwoTa pjuny déwov Exew €oTi, kKpNTipPeS
2 ot apluov €€ xpivoeor avakéatai. €oTdor d¢ odToL €v TA
Kopuwliwv Onoavpd, oraluov éxovres Tpujkovra TdAavta-
alnlfér 8¢ Adyw xpewpévew ov Kopuwliwv Tob dnpociov éori 6 5
Onoavpds, ala Kvédov ot "Heriwvos. ofros 8¢ 6 I'iyns
mpdTos PapPdpwy TV nuets WBuev és Aehdods avédnke
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oTpaTujy kai obros émeite fpfe & 1€ MiMyTov kai és Zpdpvmy 14

&Anoris, -&: true, 6 "HeTicov, &: Eetion, 1

ava-Tibnu: to dedicate, set up, attribute, 14 Bnoaupds, o: treasure (house), treasury, 7
avd-kewat: to be set up, to be devoted, 2 Bpdvos, 6: chair, seat, 5

apiBuds, 6: number, amount, quantity, 5 Kopivbios, -n, -ov: Corinthian, 8

&-mAeTos, -ov: boundless, immense, 3 KpPNTIP, -1jpos, ©: mixing bowl, krater, 11
a€lo-6énTos, -ov: well worth seeing 2 Kiwehos, 6: Cypselus, 3

&€log, -n, -ov: worthy of, deserving of, 11 Mi8ns, 6: Midas, 4

&pyupos, &: silver, 4 MiAnTos, 6: Miletus, 10

BapPapos, 6: foreigner, a non-Greek, 10 uvrjun, 1: remembrance, memory, record, 4
lop8ing, 6: Gordias, 3 map-e€: besides, except, 5

Muyd&8as: Gygean, of Gyges, 1 Tpo-kaT-ileo: sit down before, sit in public, 2
Snudoios, -n, -ov: public, of the people, 2 Sudpvn, 1y: Smyrna, 5

Sik&lew: give judgment, pass judgment, 6 otabuds, 6: weight; jamb, post, 6

&€ six, 4 TéAavTov, Té: talent (equiv. to 57.75 1bs.), 5

£mcovupin, 1): name, a nickname, surname, 3 TpiikovTa: thirty, 8
¢o-B&AAco: throw on; put on board; invade 13 ®puyin, 6: Phrygia, 1

1 &vébnke: dedicated, 3" sg. aor. ava-Tibnu XPEwlévep: for one using a true assessment
2 &AMov Te kai: in particular; both other and 5 Bnuooiou: is not the people’s but Cypselus’
Tou...&Eov.. £oTi: (that) for which it is 7 TV Nuels Buev: whom we know; acc. rel.

especially worthy to make mention; ToU is a pronoun draw into genitive by BapBdapcov
rel. pronoun that modifies the pred. &€lov 9 &g TOV: upon which; rel. pronoun
3 apBuov £€: six in number; acc. of respect 10 &bvTa: acc. sg. pres. pple. eiuf

avakéatar: have been dedicated by him; 11 &Ba mep: at the very place where
pres. as pf. pass. avaTibnui ; ol is dat agent 12 Tov...&vébnke: which...; relative, see 1. 1
éotdon: stand; 3 pl. pf. fotnm 13 &mi Tol dvabévtos émcovupiny: in name

4 oTabuédv: in weight; acc. of respect after the one having dedicated it; respect
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